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Annomayus. PaccMaTrpuBaroTCs IMHTBOJUAAKTUIECKHE OCHOBBI OOYyUCHHSI HEPOIHOMY SI3BIKY
B By3ax KP. OcHOBHas 11e/1b CTaThH ABISETCS MOKa3aTh TEOPETHUUECKUI U METOAMYECKHM ammapar,
KOTOPBII HaIlpaBJieH Ha U3YYEHHE U MPEToiaBaHue s3bIKa KaK BTOPOro. JIMHIBOAMAAKTHKA SBIISETCS
BaXHOW 00JIaCTBIO UCCIIEI0OBAaHUS B METO/IMKE MPENoAaBaHMsI HEPOIHBIX SI3bIKOB B ME€Aaroru4ecKux
By3aX. OCHOBHOI1 11€/1bI0 JTMHIBOJUJAKTHKY SIBJIIETCS pa3paboTKa HayqYHO-00OCHOBaHHBIX METO/OB
U NIPUEMOB O0Y4EHHUS, MO3BOJSIIOMINX 3 (HEKTUBHO (DOPMUPOBATH Y CTYAECHTOB-OYIYIIMX MEAaroroB
KOMMYHUKAaTHUBHYIO  KOMIIETEHIIMIO HAa  U3y4yaeMoM  si3blke.  KIIIOYEeBBIM  MPUHIIUIIOM
JIMHTBOAMJIAKTUKU BBICTYIIAET y4€T OCOOEHHOCTEN POAHOIO s3bIKa 00YyUYAIOLIUXCS U MEXKbSI3bIKOBOU
UHTEPGEPEHINH TIPH OBJIAJACHUU HEPOAHBIM SI3BIKOM. DTO TO3BOJISIET BBIABISTH U MPEAOTBPAIIATH
TUMUYHBIE OUIMOKH CTYIGHTOB, a TaKXe ONTHUMU3UPOBATh MPOLECC YCBOEHUS S3bIKOBOTO U
peueBoro Marepuasna.

Abstract. This article discusses the linguodidactic foundations of teaching a non-native
language in universities of the Kyrgyz Republic. The main purpose of the article is to show
the theoretical and methodological apparatus that is aimed at learning and teaching a language as
a second language. Lingvodidactics is an important area of research in the methodology of teaching
non-native languages in pedagogical universities. The main goal of linguodidactics 1is
the development of scientifically based teaching methods and techniques that allow students-future
teachers to effectively develop communicative competence in the target language. The key principle
of linguodidactics is taking into account the characteristics of students’ native language and
interlingual interference when mastering a non-native language. This allows you to identify and
prevent typical mistakes of students, as well as optimize the process of mastering language and
speech material.

Knrouesvle cnosa: NUHTBOMMIAKTHKA, aylMpPOBaHWE, TOBOPEHHE, IMHUCHMO, YTCHHUE, BTOPOU
SI3BIK, HEPOAHOM S3BIK, METOAMKA 00yUEHUs, KOMMYHHUKATUBHBIN TTOIXO]I.
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.HI/IHFBO,Z[I/II[aKTI/ILIeCKI/IC OCHOBBEI O6yquI/I$I HCPOAHOMY A3bIKY B By3aX - 3TO TCOpCTI/I‘{CCKI/Iﬁ u
MCTOI[I/ILICCKI/Iﬁ arrapar, KOTOpLIﬁ HallpaBJICH HAa U3YYCHUC U NPCIOAABAHHC A3bIKA KaK BTOPOIO.
OHHM BKJIIOYAIOT B ce0 3HAHUA O A3BIKE, TICHXOJIOTHUH 06y‘-IeHI/I$I, MCTOAUKAX IMPEIoJaBaHUA H
Me)KKyJIBTypHOfI KOMMYHHKAaIIUH. HHHFBOZ{HJIaKTquCKHe OCHOBBI CTPOATCA HA 0aze COBpPEMECHHBIX
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SI3BIKOBEAUECKUX M TICJAarorHYeCKUX WCCICIOBAaHUH W TIOMOTAIOT ONTHMH3HPOBATh TPOIECC
00y4eHUsT BTOPOMY s13bIKY. KITFOUEBBIMH JTMHTBOJMIAKTHYECKUMH OCHOBAaMHU OOYYEHUSI HEPOITHOMY
S3BIKY B By3aX MOKHO BBLACTHUTD CIIEAYIOIINE aCIIEeKThI:

Memoouka ob6yuenus: BaXHO ompenenutb Haubonee 3(QeKTuBHBIE METOABI M MPUEMBI
OoOy4eHUs HEPOIHOMY SI3bIKY, KOTOpbIe OYyIyT aKIICHTUPOBATh BHUMAHHE HAa Pa3BUTHUU HABBIKOB
TOBOPCHHUS, NMOHUMAHMs Ha CIyX, YTCHHWs M NHCbMa. KOMMYHUKATWBHBIA TOAXOM IPEAIojaract
o0y4eHre OPUEHTUPOBAHO HAa KOMMYHUKATHBHBIC HABBIKM CTYACHTOB, YTOOBI OHU MOIJIM YCIEIIHO
00IIaThCsl Ha BTOPOM SI3BIKE B PA3IMYHBIX )KM3HCHHBIX CUTyalusx. MuaauBumyanusamnus o0ydeHus:
HEOOXOIMMO YYUTHIBATh HHIMBH YA bHBIE 0COOCHHOCTH KaXKIOTO CTYJICHTA, UX YPOBEHB S3BIKOBOU
MMOITOTOBKH, HMHTEPECHI M MOTPEOHOCTH, YTOOBI 00ecrieunTh 3P PekTuBHOE 00yUeHHE. [2].

Vcnonb30BaHNEe COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH: B COBPEMEHHOM MHpPE IIMPOKO MPUMEHSIOTCS
pa3nuuHble WH()OPMAIMOHHBIE M KOMMYHHKAI[MOHHBIC TEXHOJIOTMH B OOYYCHHH, KOTOPBIC
MO3BOJISIFOT CJIENIATh MPOIECC U3YYCHUsI HHOCTPAHHOTO sI3bIKa 00Jiee HHTEPECHBIM M 3()(HEKTHBHBIM.
MexKkynbTypHOe OOy4YeHHE: NMPH H3YYCHUH HEPOJHOTO SI3bIKA TAK)KE BAXKHO YACISATh BHUMAHUE
MEXKYJIBTYPHBIM aCIEKTaM, 4TOOBI CTYICHTHI IOHUMAIIA HE TOJILKO SI3BIKOBBIC OCOOCHHOCTH, HO U
KYJIBTYPHBIE Pa3IMuMsi © OCOOCHHOCTH CTPAHBI, Ui SI3BIK OHU U3yYaroT.

OTH JIMHTBOUIAKTUYCCKHE OCHOBBI SIBJISIOTCSI OCHOBOM YCIIEITHOTO OOYy4YEHHsI HEPOIHOMY
S3bIKy B BYy3aX M IOMOTAIOT CTYICHTaM JOCTHUYb BBICOKHX PE3YyJIbTaTOB B OBIAJCHUU BTOPHIM
SI3BIKOM.

[lenpr0 JTUHTBOAMIAKTUKH SIBISICTCSI M3YYCHHWE METOOB M TPUHIIUIIOB OOyYEHUS BTOPOMY
SI3BIKY C YYETOM JIMHTBHCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH M ICHUXOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH yUaIluXcs.
OcHoBHOU 3amavedl sBisieTcsl A((EKTUBHOE TMPEINOJaBaHUE BTOPOTO sI3bIKA, YTOOBI YYal[Hecs
CMOTJIM CBOOOIHO OOIIAThCs Ha 3TOM s3bIKe. [1].

OcHOBHOU 3a1a4eii P MPEMOIaBAHUU BTOPOTO SI3bIKA SIBIISICTCS Pa3BUTUE KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIICTCHIIUH YYaIIUXCs. DTO 03HAYAET, YTO OCHOBHOM YIIOP JTOJDKEH JIeaThCsl Ha (POPMHUPOBAHUE Y
y4aluxcsi CIOCOOHOCTH MMOHMMATh U MOPOXK/IaTh CBS3HBIC BHICKA3bIBAHUS HA M3Yy4aeMOM SI3BIKE B
Pa3NUYHBIX CUTyalusx oOmeHus. Tak, co3gaHue MOTHUBAIMM K W3YYEHHIO s3bIKa. BakHO, Y4TOOBI
yyalmecss BUJEIH TPAKTHYECKYIO MOJb3y OT WM3YYeHHs s3bIKa W OBLIM 3aWHTEPECOBAHBI B €r0
OCBOCHUHU.

OOyueHue BceM BHUJIaM PEUYEBOi JIEATENBHOCTH (ayAMpOBaHKE, TOBOPEHUE, YTEHHE, TUCHMO) B
X B3auMOCBs3U. OCHOBHOW 3amadeid A(PEKTHBHOTO TPENOAABaHUS BTOPOTO S3bIKA SIBISIETCS
oOydeHHe BCEM BHJAM PEUYCBOM NESATEIHHOCTH: ayJupoBaHWE (MOHWMaHHWE YCTHOW pEedu) - 3TO
Ba)KHBIM HaBBIK, KOTOPBIH MMO3BOJISICT MIOHUMAaTh PeUb Ha CIyX M Pa3BHBaTh BOCHPUATHE S3bIKA HA
CIIyX; TOBOPEHHE - 3TO MPOJYKTHUBHBIN HABBIK, KOTOPBHIH MO3BOJISET yUaIIMMCSI CBOOOTHO BBIPAKaTh
CBOM MBICITH M HJCH HA M3y4acMOM SI3bIKE; YTCHHE - 3TO HABBIK, KOTOPHIH MO3BOJISCT MOHUMATH
MUCHMEHHBIE TEKCTHI HAa H3y4aeMOM S3BIKE, pa3BUBATh CIIOBAPHBIN 3arac M TpaMMaTHYECKHE
HABBIKH W MHCHMO - 3TO MPOMYKTUBHBIA HaBBIK, KOTOPBIH MO3BOJISECT YYallMMCS BBIPAXKaTh CBOU
MBICITU B TUCbMEHHOH (hopMe, pa3BuBaTh ophorpaduiyeckue U rpaMMaTHIECKUE HABBIKH.

PaccmoTpuM 3aj1aHue Ha pa3BUTHE HAaBBIKA MMHACHMA..

3aoanue 1. Obvedunume credyroujue KOHCMPYKYUU 8 2pynnbvl

YCIOBCK npupoaa

ECpC)KHOC OTHOIIICHHUEC, TBOU ﬂeﬁCTBHH, 6BICTpOTCLIHa${ PCKa, HHTCPCCHAA UCTOPUSA, Ha TOPHOM
XpC6TC, BCPXYLIKU OCPCBLCB, COJIHEYHBIN CBCT, 3aKar, HyCTBIHHLIﬁ 6eper, nepecoxmuiag pexa.
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3aoanue 2. Ha pazeumue Hasvika cogopenue. Cocmasbme HeOONbUIOU pACCKA3 HA MeEMY
«IIpupooa u uenogex», UCNONBL3YSA KAPMUHKU HUKCE.

Hcnonk3yemble cloBa: BBIPA3WTh OTHOIICHWE K TMPUPOJE, MPU3HATEILHOCTh, YAMBICHUE,
BOCXUIIIEHUE, COCHBI, TOJTy00e He0O, yIIeNbsi, HHTEPECHBIH paccKas, OKpYyXKaroIas cpera.

3aoanue 3. Ha passumue nagvika umeHus. Mcnonv3ys npueoeHHyl0 Huxice KOHCMPYKYUIO,
BCNOMHUME UHMEPECHYIO UCTNOPUIO U3 COOCMBEHHO20 JHCU3HeHHo20 onvima. Hanpumep: B moeii
JHCUZHU NPOUSOULTO OYEeHb UHmMepecHoe cobbimue. Mos cemba u 4 ... .... UnU ¢ MOUMU OPY3bAMU

He3abriBaemoe coObITHE
HcTopuun 0OKa3pIBaIOT CHIIBHOE BO3JICHCTBHE HA JIIOJCH W 3allOMUHAIOTCS Hamoiro. OmHa w3
TaKUX UCTOPHA — HCTOPHS, KOTOPYIO MHUIIET aBTOP. MHOTro JIeT Ha3aJ OH YCIBIMAT OT OJHOTO
cTapuka, oThbixaBiiero Ha kypopre lomyboro Mccebik-Kyna. OH onucan MHIMIEHT CIEAYIOIUM
o0pa3oM....

Takum 006paszom, 3¢ deKkTHBHOE TpenogaBaHne BTOPOTO S3bIKa OJDKHO OBITH HAINPABICHO HA
pa3BUTHE BCEX UETHIPEX BHUIOB pPEUEBOM NEATEIHHOCTH, YTOOBI ydyalluecs MOTIU CBOOOIHO
HCIIOJIb30BaTh SI3bIK BO BCEX CUTYallMsAX KOMMYHUKAIMH. [3].

HenomyctMo cBOAWTH TpemnojaBaHue TOJBKO K OTPAOOTKE OTIEIBHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB.
VYyeT uHAUBUIYabHBIX 0COOEHHOCTEN M MoTpeOHOocTel ywamuxcs. [IpenogaBanue MTOKHO OBITH
OPHUEHTHPOBAHO Ha KOHKPETHYIO ayIMTOpUI0 U ee oOpa3oBarenbHble Ienu. lcmomb3oBaHUE
COBPEMEHHBIX METOJMK U TEXHOJOTHI 00y4eHHUsI, CTIOCOOCTBYIOIINUX aKTUBU3AIMH TTO3HABATEIBHON
JIESATENBHOCTH YYaIIXCsl.

DddexTrBHOE MpenogaBaHe BTOPOTO s3bIKA JIOJKHO OBITH HANPABJICHO, MPEXKIE BCETO, HA
(dbopMupoBaHUe y ydanuxcss KOMMYHUKaTUBHOM KOMIIETEHIINH, @ HE IPOCTO HAa U3YYECHUE S3BIKOBBIX
MIPaBUJI U CTPYKTYP.

OOBEKTOM JTUHTBOJUIAKTHYECKHX OCHOB OOYYECHHS HEPOAHOMY SI3BIKY SIBIISIETCS IIPOIIECC
MpenoAaBaHusl U W3YYEHHS BTOPOrO s3bIKa B KOHTEKCTE NEJArOTMYECKUX W A3BIKOBBIX HayK.
BaxxupiMu  acmekTaMu  SBISIFOTCS ~ METOABl  MPENOJAaBaHUs, HCIOIb30BAHUE COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTH, ajanTanus y4eOHOro Marepuaia K MOTPEOHOCTSAM y4alluXcs, a TakkKe MOHUMaHUe
KYJIBTYPHBIX Pa3JIMUA U COIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM HCIOIb3YETCA HEPOIHOU SA3BIK.
[4].

B nuHrBOmMIakTUKe, MPEAMETOM M3YYE€HHUS] B OCBOCHHMHM HEPOJIHOIO SI3bIKa SIBISETCA
WHIUBUAYAIA3AIN, aJanTaius U ONTUMHU3AINS METOJOB OOydeHHUs BTOPBIM si3blkaM. Kirrouesas
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1IeTTh 3aKJII0YaeTcs B pa3padoTke A3(()EKTUBHBIX CTPATETHil U METOMOB, YTOOBI MTOMOYbL YYAITAMCS
MaKCHMaJIbHO YCIIEITHO U OBICTPO OCBOMTH HEPOTHOMU SI3BIK.

JIMHrBOAMJAKTHYECKUH TMOAX0J K OOYYEHHIO HEPOAHOMY S3BIKY B IEJAarorH4ecKUx By3ax
npeamnojgara€t TCCHyHO B3aUMOCBA3b TCOPCTUUCCKUX JIMHIBUCTUYCCKUX 3HAHUU U MPAKTHUYCCKUX
YMEHUH MPUMEHEHUS 3TUX 3HAHUH B TPOPECCHOHAIBLHON NIeIarOrH4eCKO A TEIIbHOCTH.
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